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MILD STEEL RACK



 

2 x A-Plates 4 x Adjustable Feet 
(Attached to A-Plates)

14 x Screws and Washers 
(Attached to Rack Frame)

1 x Rack Frame

PARTS INCLUDED 

2 x Non-Locking
Castors (With Bolt

and Washer)

2 x Locking Castors
(With Bolt and

Washer)
2 x Rack Handles

MAY INCLUDE 

1 x 15mm T Handle
Socket Wrench

1 x Phillips Head
Screwdriver

1 x 10mm Hex Key

TOOL LIST

EN
ENGLISH

TOOLS AND ITEMS SUPPLIED
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Mini TwinBin Single TwinBin Double TwinBin Triple TwinBin

Ticket

Rack Header

Flag Device

Collection Trays

Quarter Turn Plastic 
Fixing Bolt

Floor Markings

Mini Locking
Bar

TWINBIN ACCESSORIES

5
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Single Locking
Bar

Double Locking
Bar

Triple Locking
Bar



Step 2 Remove the screws and washers from the side of the rack frame and keep in a safe
place.

Step 3 With two operators, hold the frame steady and line up the A-Plate with the holes on
the rack frame. Then re-insert the screws leaving the top two empty. Tighten with the
Screwdriver.

Step 4 With two operators, stand the frame upright. If using castors, you can now lock the
wheels in place using the brakes.

Unscrew and remove the adjustable feet from the A-Plates
by hand. 
Fix the castors in to the A-Plates using the bolt and washer
provided. Tighten with the 10mm Hex Key. Make sure to fix
the locking castors diagonally to each other.

Go to step 2.

Step 1  Are you using castors?

Attach rack handles to the rack frame with
remaining screws. 

Tighten with screwdriver.

Re-insert remaining screws. 

Step 5 Are you using rack handles?

Yes

MILD STEEL RACK ASSEMBLY
INSTRUCTIONS

No

Yes No

EN
ENGLISH
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Step 1 Open the top compartment of the TwinBin and fix the locking bar into the holes on the
sides of the TwinBin. Make sure they are correctly ‘clicked’ into place.

TWINBIN INSTALLATION
INSTRUCTIONS

Step 2 Start with the bottom row of TwinBins and line up the slots at the
back upper bin with the slots on the rack.
Using the T-Handle and the quarter turn fixing bolts, place the bolt in the
slots and turn clockwise.
Repeat for the whole bottom row using two fixing bolts per TwinBin with
four per Triple TwinBin

Step 3 Place the remaining rows of TwinBins on top of the bottom row and secure with the
fixing bolts. 
TwinBins can be mounted to both sides of the rack.

Step 4 Attach the TwinBin Flags by pulling the TwinBin slider out slightly and clipping the
TwinBin Flag into place. Hold down the red flag and return slider to original position.

Step 5 To clip on tickets, open bottom bin on TwinBin, push pegs on the tickets through the
holes and slide down to clip into place.

7
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Yes No

Place the Header on top of the rack and slide into position. Go to step 7.

Step 6 Are you using a header?

Step 7 Are you using collection trays?

Yes No

Place at bottom of the rack. Go to step 8.

Yes No

Clean and dry the floor. Print a rack ID label and insert into the
window. Peel back film from the floor markings and firmly stick to
floor.

Your TwinBin rack is
ready.

Step 8 Are you using floor markings?



The third batch is loaded
into the upper chamber.

The top chamber has now
been replenished and the

flag has been reset.

HOW THE TWINBIN FLAG
SYSTEM WORKS

Both chambers are full of
product. Only the first

batch is accessible from the
lower chamber.

Once stock from the lower
chamber is depleted, pull
slider to release reserve

batch. 

The red flag indicates the
top chamber is empty and
replenishment is required.

When the Flag has been scanned,
the red flag is pushed down to

reveal the yellow strip. 

This indicates that the bin has
been scanned for replenishment.

EN
ENGLISH
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0.75m crossrail can take a
maximum weight of
200kg per crossrail.

1.5m crossrail can take a
maximum weight of 225kg

per crossrail. 

NOTE: The maximum weight for the entire rack is 600kg, including
weight of TwinBins, accessories and contents. REPORT ALL

DAMAGES TO
SAFETY OFFICER

IF IN DOUBT,
ALWAYS CONTACT

HURST GREEN
PLASTICS LTD 

Standard Castor: 100mm diameter.
Weight Limit: 150kg moving per castor.
300kg static per castor.

Heavy Duty Castor: 160mm diameter.
Weight Limit: 300kg moving per castor.
600kg static per castor.

DO NOT CLIMB
ON SHELVING

DO NOT ALTER
THE STRUCTURE 

INSTALL
ACCORDING TO
INSTRUCTION

PACK

MILD STEEL RACK WEIGHT LIMIT 

9

 Conduct regular inspections for:

Correct application and use.
Loads within allowable safe limits.
Accidental damage or dislodgement of structural
components.
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Mini TwinBin 
Max Weight - 2.5kg

per chamber

Single TwinBin 
Max Weight - 2.5kg

per chamber

Double TwinBin 
Max Weight - 2.5kg

per chamber

Triple TwinBin 
Max Weight - 2.5kg

per chamber

The maximum weight for each TwinBin is:

NOTE: Do not fill chamber more than 75% volume.

IF IN DOUBT,
ALWAYS CONTACT

HURST GREEN
PLASTICS LTD 

REPORT ALL
DAMAGES TO

SAFETY OFFICER

INSTALL
ACCORDING TO
INSTRUCTION

PACK

Use 2 bolts per Mini,
Single & Double TwinBin.

Use 4 bolts per Triple
TwinBin.

TWINBIN WEIGHT LIMITSEN
ENGLISH
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 Conduct regular inspections for:

Correct application and use.
Loads within allowable safe limits.
Accidental damage or dislodgement of structural
components.



 

2 x Montants
Latéraux

4 x Pieds Réglables 
(Vissés au Châssis)

14 x Vis et Rondelles 
(Vissées au Châssis)

1 x Châssis

PIÈCES INCLUSES

2 x Roues sans Frein
(avec Boulon et

Rondelle)

2 x Roues avec Frein
(avec Boulon et

Rondelle)
2 x Poignées

EN OPTION

1 x Poignée en T1 x Tournevis
Cruciforme 1 x Clé Allen 10 mm

LISTE D’OUTLIS

FR
FRANÇAIS

PORTE-BACS EN ACIER DOUX
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TwinBin Mini TwinBin Simple TwinBin Double TwinBin Triple

Tête de Châssis

Indicateur
FlagBin

Étiquettes

Bacs de
Distribution

Boulons en Plastique
1/4 de Tour 

Marquage au
Sol

Barre de
Verrouillage

Mini

TWINBIN ET ACCESSOIRES

Barre de
Verrouillage

Simple 

Barre de
Verrouillage

Double

Barre de
Verrouillage

Triple

FR
FRANÇAIS
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Étape 2 Retirez les vis et les rondelles des côtés du châssis et conservez-les.

Étape 3 À 2 personnes, tenez le châssis et alignez un montant latéral avec les trous (laissez
les 2 trous du haut libres) du châssis et replacez les vis. Vissez et serrez avec le tournevis.
Répétez de l’autre côté. 

Étape 4 À 2 personnes, redressez le châssis à la verticale. Si vous utilisez des roues, vous
pouvez les bloquer à l’aide des freins intégrés.

Dévissez à la main les pieds réglables des montants
latéraux et retirez-les.Montez les roues sur les montants
latéraux à l’aide du boulon et de la rondelle fournis. Vissez
et serrez avec la clé Allen 10 mm.Positionnez les roues avec
frein à deux angles opposés.er.

Passez à l’étape 2.

Étape 1 Utilisez-vous les roues?

Montez les poignées sur le châssis avec les vis
restantes. 

Serrez à l’aide du tournevis.

Replacez les vis restantes.

Étape 5 Utilisez-vous les poignées ?

Oui

NOTICE DE MONTAGE DES
PORTE-TACS EN ACIER

Non

Oui Non

FR
FRANÇAIS
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Étape 1 Ouvrez le compartiment supérieur du TwinBin et montez la barre de verrouillage dans
les trous latéraux du TwinBin. Vérifiez qu’elle est bien fixée.

NOTICE D’INSTALLATION DES
TWINBIN

Étape 2 Commencez par les TwinBin en bas et alignez les fentes situées
à l’arrière en haut du bac avec celles des traverses.
Placez les boulons 1/4 de tour dans les fentes et tournez-les dans le sens
des aiguilles d’une montre à l’aide de la poignée en T.

Étape 3 Placez les TwinBin venant au-dessus et fixez-les avec les boulons.
Les TwinBin peuvent être montés des deux côtés du châssis.

Étape 4 Placez les indicateurs FlagBin en tirant légèrement la glissière des TwinBin.
Maintenez l’indicateur rouge et clipsez le FlagBin. Replacez la glissière dans sa position
d’origine.

Étape 5 Pour placer les étiquettes, ouvrez le bac inférieur, poussez les chevilles sur les
étiquettes dans les trous et glissez-la en place.

Oui Non

Placez la tête de châssis sur le dessus du
châssis et glissez-la en position.

Passez à l’étape 7.

Étape 6 Utilisez-vous une tête de châssis ?

Étape 7 Utilisez-vous bacs de distribution?

Oui Non

Montez-les en bas du châssis. Passez à l’étape 8.

Oui Non

Nettoyez et séchez le sol. Imprimez une étiquette et insérez-la
dans la fenêtre. Retirez le film du marquage au sol, collez-le et
appuyez fermement.

Votre porte-bacs
TwinBin est prêt.

Étape 8 Utilisez-vous marquage au sol?

FR
FRANÇAIS
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Le 3e lot d’articles est
placé dans le bac

supérieur.

Le bac supérieur a été
rempli et l’indicateur a

été réinitialisé.

FONCTIONNEMENT DU
SYSTÈME TWINBIN FLAG

Les deux bacs sont pleins
d’articles. Seul le 1er lot

d’articles est accessible par
le bac inférieur.

L’indicateur rouge indique
que les articles du bac

supérieur ont été
transférés dans le bac
inférieur, prêts à être

utilisés.

Le témoin jaune en haut de
l’indicateur indique que le bac a

été scanné pour son
réapprovisionnement..

FR
FRANÇAIS
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Les châssis de 0,75 m
supportent un poids maximum

de 200 kg par traverse.

Les châssis de 1,5 m
supportent un poids maximum

de 225 kg par traverse.

REMARQUE : le poids maximal pour le porte-bacs complet est de
600 kg, incluant le poids des TwinBin, de leur contenu et des
accessoires.

SIGNALEZ TOUT
DOMMAGE AU
RESPONSABLE

SÉCURITÉ.

EN CAS DE DOUTE,
CONTACTEZ

TOUJOURS HURST
GREEN PLASTICS LTD

Roue Standard: Diamètre 100 mm.
150 kg mobile par roue.
300 kg statique par roue.

Roue Charge Lourde: Diamètre 160 mm.
300 kg mobile par roue.
600 kg statique par roue.

LIMITES DE POIDS DES PORTE-
BACS EN ACIER DOUX

NE PAS MONTER
SUR LES

TRAVERSES

NE PAS
MODIFIER LA
STRUCTURE

Vérifiez régulièrement les points suivants :

Application et utilisation correctes.
Respect du poids admissible.
Absence de dommage et bonne fixation des
composants structurels.

FR
FRANÇAIS

OBSERVER LES
INSTRUCTIONS
DE MONTAGE
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TwinBin mini – 2,5
kg par bac.

TwinBin simple – 2,5
kg par bac.

TwinBin double – 2,5
kg par bac.

TwinBin triple –
2,5 kg par bac.

Poids maximal pour chaque TwinBin:

Utilisez 2 boulons pour
chaque TwinBin mini,

simple et double.

Utilisez 4 boulons
pour chaque TwinBin

triple.

LIMITES DE POIDS DES
TWINBIN

FR
FRANÇAIS

REMARQUE : ne remplissez pas les bacs à plus de 75 % de leur volume.

EN CAS DE DOUTE,
CONTACTEZ

TOUJOURS HURST
GREEN PLASTICS

LTD

SIGNALEZ TOUT
DOMMAGE AU
RESPONSABLE

SÉCURITÉ

OBSERVER LES
INSTRUCTIONS
DE MONTAGE

17

Vérifiez régulièrement les points suivants :

Application et utilisation correctes.
Respect du poids admissible.
Absence de dommage et bonne fixation des
composants structurels.



 

2 Lastre a
Forma A

4 Piedini Regolabili
(Annessi al Telaio Dello Scaffale)

14 Viti e Rondelle
((Annessi al Telaio Dello Scaffale)

1 Telaio Dello
Scaffale

PARTI INCLUSE

2 Rotelle Senza
Blocco (con Bullone

e Rotella)

2 Rotelle con Blocco
(con Bullone e

Rotella)
2 Maniglie

PARTI OPZIONALI

1 15mm Chiave a T1 Cacciavite
Phillips 1 Brugola 10 mm

LISTA DEGLI ATTREZZI

ASSEMBLAGGIO DELLO
SCAFFALE IN ACCIAIO DOLCEIT

ITALIANO
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TwinBin Mini TwinBin Singolo TwinBin Doppio TwinBin Triplo

Parte Superiore
Dello Scaffale

Bandierina
FlagBin

Etichette

Cassetti di
raccolta

Bulloni di Fissaggio
a un Quarto di Giro

in Plastica

Segnaletica al
suolo

Barra di Blocco
Mini

TWINBIN E ACCESSORI

Barra di Blocco
Singola

Barra di Blocco
Doppia

Barra di Blocco
Triplo

IT
ITALIANO
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Passaggio 2 Rimuovere le viti e le rondelle dal lato del telaio e riporli in un luogo sicuro.

Passaggio 3 Con due operatori, tenere fermo il telaio e allineare le lastre laterali con i fori sul
telaio e reinserire le viti lasciando vuoti i due fori in alto. Avvitare con il cacciavite. Ripetere
l`operazione sull`altro lato.

Passaggio 4 Con due operatori, tenere diritto il telaio. Se si stanno utilizando le rotelle,
bloccarle utilizando i freni.

Svitare e rimuovere i piedini regolabili delle lastre laterali
manualmente. Inserire le rotelle nelle piastre a forma di A
utilizando il bullone e la rondella in dotazione. Avvitare con
la brugola da 10 mm. Assicurarsi di assemblare le rotelle
diagonalmente l`una con l`altra.

Andare allo
passaggio 2.

Passaggio 1 Si stanno usando le rotelle?

Montare le maniglie sul telaio con le viti rimanenti.

Avvitare con il cacciavite.

Reinserire le viti rimanenti.

Passaggio 5 Si stanno usando le maniglie?

Si No

Si

ISTRUZIONI ASSEMBLAGGIO DELLO
SCAFFALE IN ACCIAIO DOLCE

No

IT
ITALIANO
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Passaggio 1 Aprire lo scomparto superiore del TwinBin e fissare la barra di blocco nei fori
laterali del TwinBin. Assicurarsi che siano correttamente inseriti con un click.

ISTRUZIONI DI ISTALLAZIONE
DEL TWINBIN

Passaggio 2 Iniziare con la fila inferiore di TwinBins e allineare le fessure
della parte anteriore del contenitore superiore con le fessure del telaio.
Utilizzando la chiave a T e i bulloni di fissaggio posizionare il bullone
nella fessura e avvitare in senso antiorario. Ripetere l`operazione per tutta
la fila inferiore. Utilizzare due bulloni per TwinBin.

Passaggio 3 Posizionare la fila rimanente di TwinBins sopra alla fila inferiore e fissarla con i
bulloni di fissaggio. I TwinBins possono essere montati su entrambi i lati del telaio.

Passaggio 4 Agganciare le bandierine del FlagBin spingendo leggermente all`infuori la guida
di scorrimento del TwinBin. Premere la bandierina rossa e collocare il FlagBin nella posizione
originale. Riportare la guida di scorrimento nella posizione originale.

Passaggio 5 Per collocare le etichette sul TwinBins, apire il contenitore inferiore del TwinBin,
spingere le mollette delle etichette attraverso i fori e farli scivolare nella posizione
desiderata.

IT
ITALIANO

Sì No

Posizionare la parte superiore in cima allo scaffale e
lasciarla scorrere in posizione.

Andare allo paso 7.

Passaggio 6 Si sta usando la parte superiore dello scaffale?

Passaggio 7 Si stanno usando i cassetti di raccolta?

Sì No

Posizionarli nella parte inferiore dello scaffale. Andare allo paso 8.

Sì No

Pulire ed asciugare il pavimento. Stampare una targhetta di
riconoscimento per lo scaffale e inserirla nella finestrina. Staccare la
pellicola dalla segnaletica al suolo e farla aderire bene al pavimento.

Lo scaffale TwinBin è
pronto all`uso.

Passaggio 8 sta usando la segnaletica al suolo?

21



Il terzo lotto è stato
caricato è stata caricata

nello scomparto superiore.

Lo scomparto superiore è
stato riempito di nuovo e la

bandierina è stata
reimpostata..

COME LE TWINBIN FLAG
SYSTEM WORKS

Entrambi gli scomparti
contengono prodotti. Solo
il primo lotto è accessibile

dal cesto inferiore.

La bandierina rossa indica
che il contenuto della vasca
superiore è stato trasferito

nella vasca inferiore ed è
pronto all`uso.

Quando la Bandierina è stata
scannerizzata, la bandiera rossa
scompare ed è visibile la striscia
gialla, che indica che il cesto è
stato scannerizzato per essere

riempito.

IT
ITALIANO
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Ogni ripiano di 0,75 m può
sostenere un peso massimo di

200 kg.

Ogni ripiano di 1,5 m può
sostenere un peso massimo di

225 kg.

ATTENZIONE: Il peso Massimo totale consentito per lo scaffale è di
600 kg, incluso il peso dei TwinBins, degli accessori e del
contenuto.

RAPPORTARE
TUTTI I DANNI AL
RESPONSABILE

DELLA SICUREZZA

IN CASO DI DUBBIO
CONTATTARE HURST
GREEN PLASTC LTD

Rotella Standard: Diametro di 100 mm.
150 kg per rotella in movimento.
300 kg per rotella statica.

Rotella Heavy Duty: Diametro di 160 mm.
300 kg per rotella in movimento.
600 kg per rotella statica.

LIMITI DI PESO DELLO
SCAFFALE IN ACCIAIO

NON
ARRAMPICARSI

NON ALTERARE
LA STRUTTURA

Verificare con regolarità:

Correttezza di applicazione ed uso.
Rispetto dei limiti di carico.
Danni accidentali o rimozione di componenti
strutturali.

IT
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ESEGUIRE
L’INSTALLAZION
E SEGUENDO LE

ISTRUZIONI.

23



Peso massimo
TwinBin mini 2,5 kg

per scomparto.

Peso massimo
TwinBin singolo 2,5
kg per scomparto.

Peso massimo
TwinBin doppio: 2,5
kg per scomparto.

Peso massimo
TwinBin triplo:

2,5 kg per scomparto.

Il peso massimo per ogni TwinBin è di:

Utilizzare 2 bulloni per
TwinBin mini, singolo o

doppio.

Utilizzare 4 bulloni
per TwinBin triplo.

LIMITI DI PESO DEL TWINBIN

24

ATTENZIONE : Non riempire lo scomparto oltre il 75 % del volume.

IN CASO DI DUBIO
CONTATTARE
HURST GREEN
PLASTICS LTD

RIFERIRE OGNI
DANNO AL

RESPONSABILE
PER LA

SICUREZZA.

IT
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ESEGUIRE
L’INSTALLAZION
E SEGUENDO LE

ISTRUZIONI.

Verificare con regolarità:

Correttezza di applicazione ed uso.
Rispetto dei limiti di carico.
Danni accidentali o rimozione di componenti
strutturali.



 

Placas en forma
de A

4 Pies ajustables 
(acoplados al chasis del bastidor)

14 Tornillos y arandelas
(acoplados al chasis del bastidor)

1 Chasis de
bastidor

PARTI INCLUSE

2 Ruedecillas no
bloqueantes

(con perno y arandela)

2 Ruedecillas
bloqueantes 

(con perno y arandela)
2 Tiradores de

bastidor

PIEZAS OPCIONALES

1 llave de vaso de 15
mm con mango en T

1 destornillador
Phillips

1 llave hexagonal de
10 mm

LISTA DE HERRAMIENTAS

ES
ESPAÑOL

MONTAJE DEL BASTIDOR DE
ACERO TEMPLADO
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TwinBin Mini TwinBin Sencillo TwinBin Doble TwinBin Triple

Cabezal del
Bastidor

Banderín
FlagBin

Etiquetas

Bandejas de
Recolección

Pernos de fijación
de cuarto de giro de

plástico

Marcas del
Suelo

Barra di Blocco
Mini

TWINBIN Y ACCESORIOS

Barra de
Bloqueo sencilla

Barra de
Bloqueo Doble

Barra de
Bloqueo Triple

ES
ESPAÑOL
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Paso 2 Retire los tornillos y las arandelas del lateral del chasis del bastidor y guárdelos para
después.

Paso 3 Con dos operarios, sostenga el bastidor en firme, alinee la placa A con los orificios del
chasis del bastidor y vuelva a insertar los tornillos, a excepción de los dos de arriba. Apriete
con el destornillador. Repita el procedimiento en el otro lado.

Paso 4 Con dos operarios, sostenga el bastidor en pie. Si usa ruedecillas, ahora puede
bloquear las ruedas en su sitio con sus frenos.

Desatornille y retire a mano los pies ajustables de las
placas en forma de A.
Fije las ruedecillas a las placas en forma de A con el perno
y la arandela proporcionados. Apriételos con la llave
hexagonal de 10 mm.
Asegúrese de fijar las ruedecillas bloqueantes en diagonal
entre sí.

Vaya al paso 2.

Paso 1 ¿Está usando ruedecillas?

Sí No

Acople los tiradores de bastidor al chasis del
bastidor con los tornillos restantes.

Apriételos con el destornillador.

Reinserte los tornillos
restantes.

Paso 5 ¿Está usando tiradores de bastidor?

Sí No

MONTAJE DEL BASTIDOR DE
ACERO ES

ESPAÑOL
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Paso 1 Abra el compartimento superior del TwinBin y fije la barra de bloqueo en los orificios
del lateral en el TwinBin. Asegúrese de que hagan «clic» en su sitio.

INSTRUCCIONES DE
INSTALACIÓN DEL TWINBIN

Paso 2 Comience con la fila inferior de TwinBins y alinee las ranuras de la
parte posterior del contenedor superior con las ranuras del bastidor.
Utilice el mango en T y los pernos de fijación de cuarto de giro para
colocar el perno en las ranuras y girar en sentido horario. Repita el
procedimiento para toda la fila inferior. Utilice dos pernos de fijación por
TwinBin y cuatro por TwinBin triple.

Paso 3 Coloque las filas restantes de TwinBins encima de la fila inferior y fíjelas con los
pernos de fijación. Los TwinBins pueden montarse a ambos lados del bastidor.

Paso 4 Acople los banderines FlagBin tirando ligeramente hacia fuera del deslizador del
TwinBin. Sostenga hacia abajo el banderín rojo FlagBin y colóquelo en su sitio. Devuelva el
deslizador a su posición original.

Paso 5 Para colocar las etiquetas, abra el contenedor inferior del TwinBin, empuje las clavijas
de las etiquetas a través de los orificios y deslícelas hasta su sitio.

Sì No

Coloque el cabezal en la parte superior del bastidor y
deslícelo a su sitio.

Vaya al paso 7.

Paso 6 ¿Está usando un cabezal?

Paso 7 ¿Está usando bandejas de recolección?

Sì No

Colóquelas en la parte inferior del bastidor. Vaya al paso 8.

Sì No

Limpie y seque el suelo. Imprima una etiqueta de ID del bastidor
e insértela en la ventana. Retire la película de las marcas del
suelo y adhiérala con firmeza al suelo.

Su bastidor TwinBin ya
está listo.

Paso 8 ¿Está usando marcas en el suelo?

ES
ESPAÑOL
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Se carga el tercer lote en la
cámara superior.

El contenedor superior se
ha llenado y se ha retirado el

banderín.

CÓMO FUNCIONA EL SISTEMA
TWINBIN FLAG

Ambas cámaras están llenas
de producto.

El banderín rojo indica que
los contenidos de la

cámara superior se han
transferido a la cámara

inferior, que está lista para
usarse.

La tira amarilla de la parte
superior del banderín indica que
el contenedor se ha escaneado

para llenarse.

ES
ESPAÑOL
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Cada riel de 0,75 m soporta un
peso máximo de 200 kg.

Cada riel de 1,5 m soporta un
peso máximo de 225 kg.

NOTA: El peso máximo total del bastidor es de 600 kg, incluyendo
el peso de los TwinBins, los accesorios y su contenido. INFORME DE

CUALQUIER DAÑO
AL RESPONSABLE

DE SEGURIDAD.

EN CASO DE DUDA,
CONTACTE CON

HURST GREEN
PLASTICS LTD

Ruedecillas estándar: Diámetro de 100 mm
150 kg en movimiento por ruedecilla
300 kg sin movimiento por ruedecilla

Ruedecillas de alta resistencia: 
Diámetro de 160 mm
300 kg en movimiento por ruedecilla
600 kg sin movimiento por ruedecilla

LIMITACIONES DE PESO DEL
BASTIDOR DE ACERO TEMPLADO

NO SE SUBA A
LOS ESTANTES

NO ALTERE LA
ESTRUCTURA

Ejecute inspecciones regulares relativas a:

Aplicación y uso correctos.
Cargas dentro de los límites de seguridad permitidos.
Daños accidentales o desplazamiento de
componentes estructurales.

ES
ESPAÑOL

INSTALE SEGÚN
LAS

INSTRUCCIONES
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Peso máx. de un
TwinBin mini: 2,5 kg

por cámara.

Peso máx. de un
TwinBin sencillo: 2,5

kg por cámara.

Peso máx. de un
TwinBin doble: 2,5

kg por cámara.

Peso máx. de un
TwinBin triple: 2,5 kg

por cámara.

El peso máximo para cada TwinBin es de:

Use 2 pernos por TwinBin
Mini, Sencillo o Doble.

Use 4 pernos por
TwinBin Triple.

LIMITACIONES DE PESO DEL
TWINBIN

ES
ESPAÑOL

NOTA: No llene la cámara a más del 75 % de volumen.

EN CASO DE DUDA,
CONTACTE CON

HURST GREEN
PLASTICS LTD

INFORME DE
CUALQUIER

DAÑO AL
RESPONSABLE
DE SEGURIDAD.

INSTALE SEGÚN
LAS

INSTRUCCIONES
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Ejecute inspecciones regulares relativas a:

Aplicación y uso correctos.
Cargas dentro de los límites de seguridad permitidos.
Daños accidentales o desplazamiento de
componentes estructurales.
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2 x A-Platten 4 x Verstellbare Füße
(am Gestellrahmen befestigt)

14 x Schrauben und
Unterlegscheiben (am

Gestellrahmen)

1 x Gestellrahmen

MITGELIEFERTE TEILE

2 x Nicht arretierbare
Rollen (mit Schrauben
und Unterlegscheiben)

2 x Feststellrollen
(mit Schrauben und

Unterlegscheibe)
2 x Gestellgriffe

OPTIONAL MITGELIEFERTE TEILE

1 x Knebelgriff1 x Kreuschlitz-
schraubendreher

1 x 10 mm Sechskant
schlüssel

WERKZEUGLISTE

MONTAGE BAUSTAHLGESTELLDE
DEUTSCHE
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Mini-TwinBin Einzel-TwinBin Doppel-TwinBin Dreifach-
TwinBin

Gestell-Kopfteil

FlagBin-FahneKarte

Auffangschalen

Vierteldrehun-
Feststellschraube

Bodenmarkierungen

Barra di Blocco
Mini

TWINBIN UND ZUBEHÖR

Einzelriegel Doppelriegel Dreifachriegel

DE
DEUTSCHE
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Schritt 2 Die Schrauben und Unterlegscheiben an der Seite des Gestellrahmens entfernen
und sicher aufbewahren.

Schritt 3 Für diesen Schritt sind zwei Personen erforderlich. Den Rahmen gerade halten und
die A-Platte mit den Löchern am Gestellrahmen ausrichten, und dann die Schrauben, bis auf
die oberen zwei, wieder einsetzen. Mit dem Schraubendreher festziehen. Schritt auf der
anderen Seite wiederholen.

Schritt 4 Mithilfe von zwei Personen den Rahmen aufrecht stellen. Wenn Rollen verwendet
werden, können die Räder jetzt mithilfe der Bremsen festgestellt werden.

Die verstellbaren Füße mit der Hand von den A-Platten
lösen und entfernen.
Die Rollen unter Verwendung der mitgelieferten
Schrauben und Unterlegscheiben befestigen und mit dem
10-mm-Sechskantschlüssel festziehen.
Darauf achten, dass die Feststellrollen diagonal zueinander
befestigt werden.

Schritt 2.

Schritt 1 Verwenden Sie Rollen?

Ja Nein

Die Gestellgriffe mit den übrigen Schrauben
am Gestellrahmen befestigen.
Mit dem Schraubendreher festziehen.

Übrige Schrauben wieder

Schritt 5 Verwenden Sie Gestellgriffe?

Ja Nein

MONTAGEANLEITUNG
BAUSTAHLGESTELLDE

DEUTSCHE
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Schritt 1 Das obere Fach des TwinBin öffnen und den Riegel in den Löchern an den Seiten des
TwinBin befestigen. Darauf achten, dass diese richtig einrasten.

MONTAGEANLEITUNG
TWINBIN

Schritt 2 Mit der untersten Reihe TwinBins beginnen und die Öffnungen
am oberen Bin hinten mit den Öffnungen am Gestell ausrichten.
Die Vierteldrehung-Feststellschrauben in den Öffnungen platzieren und
mithilfe des Knebelgriffs nach rechts drehen.
Schritt für die gesamte untere Reihe wiederholen. Pro TwinBin zwei
Feststellschrauben verwenden.

Schritt 3 Die übrigen TwinBin-Reihen über der unteren Reihe platzieren und mit den
Feststellschrauben befestigen. TwinBins können an beiden Seiten des Gestells angebracht
werden.

Schritt 4 Den TwinBin-Schieber etwas herausziehen und die Fahne befestigen. Die rote Fahne
nach unten drücken und die FlagBin-Fahne einrasten lassen. Den Schieber wieder in die
Ausgangspostion bringen.

Schritt 5 Zum Anklippen der Karten, den unteren Bin am TwinBin öffnen, die Stifte an den
Karten durch die Öffnungen drücken und in Position schieben.

Ja Nein

Das Kopfteil auf dem Gestell oben platzieren und in
Postion schieben.

Schritt 7.

Schritt 6 Verwenden Sie ein Kopfteil?

Schritt 7 Verwenden Sie Auffangschalen?

Ja Nein

Im Gestell unten platzieren. Schritt 8.

Ja Nein

Boden säubern und trocknen. Folie von den Eckstücken abziehen
und fest auf dem Boden ankleben. Ein Gestell-ID-Label drucken,
in das Fenster einschieben und am Boden festkleben.

Ihr TwinBin-Gestell ist
fertig.

Schritt 8 Verwenden Sie Bodenmarkierungen?

DE
DEUTSCHE
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Die 3. Charge wurdein die
obere Kammer geladen.

Der obere Bin
wurdenachgefüllt und die

Fahne wurde zurückgestellt.

FUNKTIONSWEISE DES
TWINBIN FLAG-SYSTEMS

Beide Kammern sind mit
dem Produkt gefüllt. Es

kann nur auf die Charge im
unteren Binzugegriffen

werden.

Die rote Fahne bedeutet,
dass der Inhalt der oberen
Kammer have in die untere
Kammer transferiert wurde

und zur Verwendung
bereitsteht.

Der gelbe Streifen oben an der
Fahne bedeutet, dass der Bin

zum Nachfüllen gescannt wurde.

DE
DEUTSCHE
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0,75 m Querschiene
Maximale Tragkraft pro
Querschiene ist 200kg.

1,5 m Querschiene
Maximale Tragkraft pro
Querschiene ist 225 kg.

HINWEIS: Die maximale Tragkraft, inklusive TwinBins, Zubehör und
Inhalt, des Gestells beträgt 600 kg. ALLE SCHÄDEN DEM

SICHERHEITSBEAUF
TRAGTEN
MELDEN

IM ZWEIFEL IMMER
HURST GREEN
PLASTICS LTD

KONTAKTIEREN

Standard Castor: 100 mm Durchmesser.
150 kg pro Rolle in Bewegung.
300 kg pro Rolle feststehend.

Heavy Duty Castor: 160 mm Durchmesser.
300 kg pro Rolle in Bewegung.
600 kg pro Rolle feststehend.

GEWICHTSBESCHRÄNKUNG
BAUSTAHLGESTELL

NICHT AUF DIE
REGALE STEIGEN

AUFBAU NICHT
VERÄNDERN

Regelmäßige Prüfung auf:

Richtige Anwendung und Verwendung.
Lasten innerhalb der zulässigen, sicheren Grenzen.
Schäden oder Ablösung von Bauteilen.

DE
DEUTSCHE

NACH ANLEITUNG
MONTIEREN
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Mini-TwinBin
Max. Tragkraft -

2,5 kg pro Kammer.

Einzel -TwinBin
Max. Tragkraft -

2,5 kg pro Kammer.

Doppel-TwinBin
Max. Tragkraft -

2,5 kg pro Kammer.

Dreifach-TwinBin
Max. Tragkraft -

2,5 kg pro Kammer.

Die maximale Tragkraft für jeden TwinBin beträgt:

Je Mini,  Einzel- & Doppel-
TwinBin 2

Schrauben verwenden.

Je Dreifach-TwinBin 4
Schrauben
verwenden.

GEWICHTSBESCHRÄNKUNG
TWINBIN

HINWEIS: Kammer nur zu 75% füllen.

IM ZWEIFEL IMMER
HURST GREEN
PLASTICS LTD

KONTAKTIEREN

ALLE SCHÄDEN
DEM

SICHERHEITSBE
AUFTRAGTEN

MELDEN.

DE
DEUTSCHE

NACH ANLEITUNG
MONTIEREN
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Regelmäßige Prüfung auf:

Richtige Anwendung und Verwendung.
Lasten innerhalb der zulässigen, sicheren Grenzen.
Schäden oder Ablösung von Bauteilen.



MORE FROM HURST GREEN PLASTICS LTD

Benefits include:
Simple to install. 
Back plate can be fixed to any type of bin.
Very visual and easy to use. 
Complements your current system. 
Durable and robust. 
BinFlag is RFID compatible.

STOCK INDICATORS

Benefits include:
 Can be printed for clarity of parts. 
Works as a shadow board for tools. 
Bespoke to suit your exact requirement. 
Cut-to-size internal foams and foam lined
lid protects parts in transit and on the shop
floor.

FOAM KITTING

Benefits include:
Complete multi-trip kitting. 
Safe, secure and tamper proof. 
No cross or environmental contamination.
Resealable and reusable. 
Very visual and easy to use.
No waste.
Reduces FOD.
Improved traceability.

KITBOX KITTING
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First Floor, Bowland House, The Sidings Business Park, Whalley, Lancashire, BB7 9SE, UK 
Phone: +44 (0)1254 825588          Web: www.TwinBin.com          E-mail: info@twinbin.com

Home of the TwinBin

Hurst Green Plastics Ltd
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